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1. [bookmark: _Toc181447395][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija
1.1. Perkančioji organizacija – Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos, juridinio asmens kodas 188608252, adresas Savanorių pr. 2, LT-03116 Vilnius. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes pirkimo objektas nėra įtrauktas į CPO.LT ar VRS CPO katalogus.
1.3. Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.4. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.5. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“, 4.4.4.1 papunkčiu (prekei pagaminti ir (ar) tiekti, paslaugai teikti ar darbams atlikti sunaudojama mažiau gamtos išteklių ir (ar) sudėtyje yra pakartotinai panaudotų ir (ar) perdirbtų medžiagų). Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priedo „Sutarties projektas“ 13.1 papunktyje.	
1.6. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas.
1.7. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.8. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų.  
1.9.  Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
[bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Toc181447396]2. Pirkimo objektas
2.1 Perkančioji organizacija numato įsigyti 4 (keturis) vienetus sraigtasparnio displėjų ir 2 (du) vienetus vaizdo įrašymo įrenginių, skirtų įrengti ir naudoti sraigtasparnyje. 
2.2 [bookmark: _Hlk177711434]Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede. 
2.3 Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4 Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
[bookmark: _Toc181447397][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354]3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
   3.1.     Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
3.2. [bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188]Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros.
[bookmark: _Toc181447398]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
[bookmark: _Hlk41039660]4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede. 
4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede.
[bookmark: _Toc181447399]5.Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 
5.1. Pirkimui taikomos Reglamento nuostatos. Kartu su pasiūlymu tiekėjas turi pateikti užpildytą deklaraciją dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, kuri pateikta specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priede (juridiniam asmeniui) ir 12 priede (fiziniam asmeniui). Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, perkančioji organizacija iš galimo laimėtojo prašys pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą.
5.2. Perkančioji organizacija nustačiusi, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tenkina Reglamento 5 k straipsnyje nustatytus ribojimus, reikalaus tiekėjo juos pakeisti kitais, pirkimo sąlygų reikalavimus atitinkančiais, subjektais.
5.3. Perkančioji organizacija gali atmesti tiekėjo pasiūlymą, jei bus tenkinama bent viena VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1-6 punktuose nurodytų sąlygų. Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti laisvos formos atitikties deklaraciją (pavyzdinė forma pateikta specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priede).
5.4.Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl tiekėjo laisvos formos deklaracijoje nurodytos informacijos teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią  pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti[footnoteRef:2] šioje deklaracijoje nurodytą informaciją patvirtinančius, VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus (juridinio asmens vadovo patvirtintą juridinio asmens steigimo dokumentų kopiją, Juridinių asmenų registro išplėstinį išrašą su istorija, Juridinių asmenų dalyvių informacinės sistemos išrašą, asmens tapatybę patvirtinančio dokumento (tapatybės kortelės ar paso) kopiją, leidimo verstis atitinkama ūkine veikla patvirtinančio dokumento (pavyzdžiui, verslo liudijimo, individualios veiklos pažymėjimo ir pan.) kopiją, pažymą apie deklaruotą gyvenamąją vietą arba atitinkamus valstybės narės ar trečiosios šalies dokumentus) ar kitus perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus ir (ar) paaiškinimus. Tokių dokumentų ir (ar) paaiškinimų perkančioji organizacija gali prašyti bet kuriuo pirkimo procedūros metu siekdama užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą. Dokumentai, kuriuose nenurodytas jų galiojimo terminas, turi būti išduoti ar atspausdinti iš informacinės sistemos ne anksčiau kaip likus 3 mėnesiams iki tos dienos, kurią perkančiosios organizacijos prašymu tiekėjas turi pateikti dokumentus. [2:  Perkančioji organizacija nurodytų dokumentų nereikalauja, kai:
1) perkančioji organizacija turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
2) perkančioji organizacija šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų.
    Perkančioji organizacija taip pat gali nereikalauti nurodytų dokumentų, jeigu gali nustatyti pasiūlymo atitiktį keliamiems reikalavimams iš kitų šaltinių.] 

5.5. Perkančioji organizacija, siekdama įvertinti tiekėjo, jo subtiekėjo, ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojų ar juos kontroliuojančių asmenų atitiktimi keliamam reikalavimui, gali kreiptis į kompetentingas institucijas dėl su šiais subjektais susijusios informacijos pateikimo.
[bookmark: _Hlk177718866]5.6. Siekdama užtikrinti, kad pirkimo sutartį vykdytų tik patikimi tiekėjai, kurių veikla neprieštarauja Lietuvos Respublikos nacionalinio saugumo interesams ir vykdomai politikai, perkančioji organizacija reikalauja, kad tiekėjas sutarties vykdymo metu laikytųsi Tiekėjų etikos kodekso (toliau – Kodeksas) 49 punkto nuostatų (https://vpt.lrv.lt/media/viesa/saugykla/2024/1/w2fscibRf-4.pdf), t. y. tiekėjas turi nevykdyti veiklos karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse ar/ir nebūti įmonių grupės, kurios bet kuris narys, vykdo veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse, nariu ir/ar nedalyvauti tokios įmonių grupės veikloje per savo vadovą, kito valdymo ar priežiūros organo narius ar kitą asmenį (kitus asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmenį (asmenis), turintį (turinčius) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus. Taip pat tiekėjas turi nesiremti pajėgumais ir (ar) nesudaryti subtiekimo sutarties (-čių) su subtiekėju (-ais) netenkinančiu (-ais) šios sąlygos. Tiekėjas turi užtikrinti, kad anksčiau minėtų Kodekso nuostatų laikytųsi visi tiekėjo pasitelkti tretieji asmenys (subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi). Tiekėjai kartu su pasiūlymu turi pateikti deklaraciją dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede pateiktą formą. Jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, deklaraciją pasirašo įgaliotas dalyvis.
[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc181447400]6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą.
6.1.2. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.5. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.6.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.7. laisvos formos deklaracija dėl atitikties VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1-3, 6 punktuose nurodytoms sąlygoms;
6.1.8. deklaracija dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo (parengta pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede pateiktą formą);
6.1.9. deklaracija dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms (parengta pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priede (juridiniam asmeniui) ir 12 priede (fiziniam asmeniui) pateiktą formą).
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1 pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.3 Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių arba anglų kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja, kad vertimą atlikusio asmens parašas būtų patvirtintas notariškai. 
6.4. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po kablelio kiekio. 
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
7. [bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc181447401]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
               7.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
8. [bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Toc181447402][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]Elektroninis aukcionas
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.
9. [bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc181447403]Pasiūlymų vertinimas
9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal pasiūlytą mažiausią kainą. Duomenys, kuriuos savo pasiūlyme turi pateikti tiekėjas, vertinimo kriterijai ir tvarka, pagal kuria vertinami tiekėjo pateikti duomenys, pateikiama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede. 
9.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje.
10. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc181447404]Sutarties sudarymas
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priede „Sutarties projektas“.
11. [bookmark: _Toc181447405]Kitos sąlygos
11.1. Tiekėjo kartu su pasiūlymu pateikta deklaracija dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede pateiktą formą yra sudėtinė ir neatskiriama sudaromos sutarties dalis, be kurios sutarties sudarymas ir įsigaliojimas negalimas. Jeigu paaiškėja, kad pateikta deklaracija yra melaginga, sutartis bus laikoma nesudaryta.  Jei deklaracijos melagingumas paaiškės jau pradėjus vykdyti sutartį, sutartis bus nutraukta.
11.2. Tiekėjo deklaracija bus laikoma melaginga,  jeigu į karo rėmėjų sąrašą: https://sanctions.nazk.gov.ua/en/boycott/ bus įrašytas tiekėjas pats ar (ir) įmonių grupės, kuriai priklauso tiekėjas bet kuris narys, ir (ar) įmonių grupės bet kuris narys, jei tos įmonės grupės veikloje tiekėjas dalyvauja per savo vadovą, kito valdymo ar priežiūros organo narius ar kitą asmenį (kitus asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmenį (asmenis), turintį (turinčius) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus ir (arba) bet kuris tiekėjo pasitelktas tretysis asmuo (subtiekėjas ar kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi). Tiekėjo deklaracija taip pat bus laikoma melaginga jeigu bus gauta iš kompetentingų institucijų informacija apie bet kokią tiekėjo ar su juo susijusių subjektų vykdomą veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse.  Nebent tiekėjas pateiktų dokumentus, įrodančius,  kad veikla karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nėra vykdoma (pvz. jau yra nutraukta ar pan). Tokiu atveju tiekėjas kartu su deklaracija turi pateikti perkančiajai organizacijai dokumentą, įrodantį veiklos nevykdymą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse. Jeigu į minėtą karo rėmėjų sąrašą tiekėjas ir (ar) kiti aukščiau paminėti ūkio subjektai būtų įrašyti sutarties vykdymo metu ar paaiškėtų kita informacija apie vykdomą veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse, sutartis su tiekėju bus nutraukta, nebent tiekėjas nedelsiant pateiktų dokumentus, įrodančius minėtos veiklos nevykdymą.
11.3. [bookmark: _Hlk89860364]Šalys pripažįsta ir aiškiai susitaria, kad bet kokie valstybės įvesti asmenų judėjimo ar panašūs ribojimai, kurie jau buvo valstybių taikyti iki šios Sutarties pasirašymo, jei tokie ar analogiški ribojimai būtų įvesti Sutarties vykdymo metu, nebus laikomi nenugalimos jėgos aplinkybe. Nenugalimos jėgos aplinkybe taip pat nebus laikomi dėl įvestų ribojimų rinkoje atsiradę medžiagų, įrenginių ar darbo jėgos trūkumai.
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[bookmark: _Toc181447406]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“

	Eil.Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	10 (dešimt) dienų iki pasiūlymų pateikimo termino dienos

	


	3. 
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos

	

	4. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	5. 
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	6. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA
 
	

	7. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	8. 
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	NETAIKOMA

	

	9. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA

	

	10. 
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	11. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12. 
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	13. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	10 (dešimt) dienų nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	14. 
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	15. 
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	16. 
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	10 (dešimt) dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.

	

	17. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai. 
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Techninė specifikacija

1 lentelė „Techniniai reikalavimai sraigtasparnio displėjui“ (Kiekis: 4 vnt.)
	Parametras
	Aprašymas

	1. Bendras aprašymas
	Displėjus turi būti specializuotas, suprojektuotas, pagamintas, sertifikuotas ir pritaikytas naudoti orlaiviuose / paruoštas montuoti sraigtasparnio EOS (elektrooptinės sistemos) operatoriaus darbo vietoje (laukiama EASA STC patvirtinimo). Displėjus bus sujungtas su EOS, judančio žemėlapio sistema, vaizdo įrašymo įrenginiu ir kitais sraigtasparnio taktinės bei misijos įrangos vaizdo srautais bei valdymo duomenų linijomis.

	2. Suderinamumas su orlaivio sistemomis
	Displėjus turi būti visiškai suderinamas su esamais judančio žemėlapio (Euronav 7) ir EOS tipo (MX-10, MX-15) įrenginiais, naudojamais pirkėjo sraigtasparnių parke, tiek avionikos sistemų, tiek mechaniniu, tiek signalų perdavimo atžvilgiu.

	3. Ekrano dydis
	21,5 colio – ekrano matomoji sritis yra apytikriai 477 mm (aukštis) x 268 mm (plotis) (18,77 colio (aukštis) x 10,56 colio (plotis)).

	4. Palaikomos įvesties / išvesties sąsajos
	Displėjus turi turėti šias įvesties/išvesties (I/O) jungtis:
1) SDI (SMPTE 424M/ 292M/274M/296M) – ne mažiau kaip 4 įvestys (BNC, 75 omų); 
2) SDI išvestis – ne mažiau kaip 1 išvestis (BNC, 75 omų);
3) DVI (arba HDMI) – ne mažiau kaip 1 įvestis; 
4) DisplayPort – ne mažiau kaip 1 įvestis;
5) VGA – ne mažiau kaip 1 įvestis;
6) RS-232 (liečiamoji sąsaja) – 1 išvestis.

	5. Eksploataciniai duomenys
	Turi būti užtikrinti šie eksploataciniai parametrai:
1) Fizinė skiriamoji geba 1920 x 1080 pikselių (FULL HD);
2) Baltosios šviesos stiprumas ne mažesnis kaip 1000 NITS;
3) Kontrasto santykis 5000:1 arba geresnis;
4) Matymo kampai turi būti ne mažesni kaip 85° vertikalioje ir horizontalioje ašyse;
5) Displėjus mygtukai ir indikatoriai turi būti suderinami su NVIS B klasės naktinio matymo įrenginiais.

	6. Konfigūracijos parinktys
	Displėjus turi būti aprūpintas šiomis funkcijomis (jei jos nėra numatytos standartinėje konfigūracijoje):
1) Padidintas (papildomas) suderinamumas su EMI reikalavimais (siekiant sumažinti elektromagnetinių trukdžių sklidimą per ekrano stiklą);
2) Suderinamumas su B kasės NVIS reikalavimais (ekranui, mygtukams ir indikatorinėms lemputėms);
4) Liečiamojo ekrano sąsaja;
4) Vaizdo signalo matrica 4 x SDI įėjimams.

	7. HMI (žmogus – įrenginys) valdymo sąsaja
	1) Displėjuje turi būti įrengta mygtukų juosta, skirta vaizdo įvesties šaltinių perjungimui, ryškumo ir kontrasto reguliavimui, įjungimo/išjungimo mygtukai, bei kiti gamintojo numatyti mygtukai;
2) Displėjus turi būti aprūpintas rezistyviniu jutikliniu ekranu (turi būti palaikomas „eGalaxTouch“ protokolas) per RS-232 sąsają;
3) Displejus turi būti aprūpintas su papildomu RS-232 į USB adapteriu, tam kad būtų užtikrintas jutiklinio ekrano veikimas naudojant „Windows“ programinę įrangą (per specialią programinę tvarkyklę).

	8. Veikimo režimai
	1) Įprastas veikimas – rodomas pasirinktas vaizdo įvesties signalas;
2) PIP – vaizdas vaizde (rodomi bet kurie du pasirinkti įvesties signalai);
3) Keturi vaizdai (matrica) – rodomi 4 pasirinkti įvesties signalai.

	9. Aušinimo reikalavimai
	Displėjus turi būti aprūpintas pakankamomis aušinimo priemonėmis (pasyviomis arba, pageidautina, aktyviomis priverstinio aušinimo sistemomis), kad būtų užtikrintas patikimas veikimas ilgai esant labai karštame klimate.

	10. Elektriniai duomenys
	1) Displėjus turi būti pritaikytas nepertraukiamam veikimui, maitinamas iš orlaivio nuolatinės srovės elektros tinklo, kurio įtampa yra 28 V;
2) Maksimali suvartojama galia turi būti ne didesnė kaip 75 vatai (~2,7 A esant 28 V).

	11. Techniniai duomenys
	1) Siekiant užtikrinti suderinamumą su operatoriaus darbo vieta, displėjaus tvirtinimo skylių tarpas turi būti toks: 519,5 mm (20,453 colio) horizontaliai ir 311 mm (12,243 colio) vertikaliai, skylėse naudojant M6 dydžio varžtus;
2) Maksimalus svoris, įskaitant visas reikiamas papildomas funkcijas ir be pačių jungčių, neturi viršyti 7 kg;
3) Visos jungtys turi būti išdėstytos galinėje pusėje ir nukreiptos žemyn, siekiant sumažinti montavimo erdvę;
4) Displėjaus  korpuso metalinio paviršius turi būti juodos spalvos, padengtas korozijai atspariu dažų sluoksniu. Kiti paviršiai turi būti padengti tuo pačiu juodu dažų sluoksniu arba anoduotu nikelio sluoksniu, siekiant užtikrinti apsaugą nuo aplinkos veiksnių.

	12. Suderinamumo standartai
	Displėjus turi atitikti šiuos standartus arba lygiaverčius standartus taikomus orlaivių įrangai (arba lygiaverčius standartus, kuriuos STC sąvininkas - PART-21J laiko būtinais ir priimtinais įrengimui operatoriaus darbo vietoje):
1) MIL-STD-810G („Aplinkos inžinerijos aspektai ir laboratoriniai bandymai“) – žema temperatūra / aukšta temperatūra;
2) EUROCAE / ED-14 ir (arba) RTCA/DO-160G („Aplinkos standartai“) skyriai, kaip nurodyta toliau (ir (arba) kitas priimtinas derinys):
1. §7 Apsauga nuo susidūrimo ./ (20 g ilgalaikis) atitikti JAR 27.561(b)(3), susijusį su JAR 27.305(b);
2. §15 Magnetinis poveikis – B kategorija;
3. §17 Įtampos šuolis – B kategorija;
4. §21 Laidžiosios radijo dažnių emisijos – M kategorija;
5. §21 Spinduliuojamosios radijo dažnių emisijos – M kategorija;
6. §26 Degumas – C kategorija.
PASTABA: bet koks sertifikavimo kriterijų derinys, kurį įrangos gamintojas laiko būtinu, siekiant užtikrinti atitiktį DO-160G reikalavimams naudojimui orlaiviuose. Kai kurie DO-160G kriterijai gali nebūti įtraukti į atitikties įrodymo procesą, jeigu pirkėjas, pasikonsultavęs su DOA – STC savininku, su tuo sutinka:
3) UL 61965 („Katodinių spindulių vamzdžių mechaninis saugumas“) – smūgis rutuliuku;
4) Airbus SPX902A0002E03 leidimas H – („Vibracijos bandymas“) – 2 grupė ZA Darbinis lygis ir ištvermės lygis;
5) RTCA DO-313 („Sertifikavimo gairės dėl nebūtinų, neprivalomų orlaivio salono sistemų ir įrangos įrengimo“) – §4.2 Statinė perkrovos apkrova (300 svarų);
4) Pirmiau nurodytos aplinkos bandymų kategorijos, kurioms displėjus yra sertifikuotas, nustatytos atliekant tiesioginius bandymus arba remiantis panašumu su kitais to paties gamintojo displėjais, turinčiais lygiavertes įdiegtas technologijas / konstrukcijos kriterijus;
5) Atitikties įrodymas turi būti užtikrintas pateikiant atitinkamus CoC – atitikties sertifikatus ir DDP – projektavimo ir atitikties deklaraciją bei kitus susijusius dokumentus.

	13. Darbinė temperatūra
	Bent jau temperatūrų intervale nuo -20 °C iki +50 °C

	14. Sertifikatai ir dokumentai
	Displėjai turi būti pateikiami su šiomis instrukcijomis ir sertifikatais:
1) Vartotojo / operatoriaus naudojimo instrukcija;
2) Montavimo brėžiniai / instrukcija / schema;
3) EUROCAE / ED – RTCA/DO, UL, MIL-STD laboratorinių bandymų ataskaitos;
4) Atitikties sertifikatai (CoC) ir projektavimo bei eksploatacinių charakteristikų deklaracija (DDP).
5) Pirkėjo prašymu turi būti pateiktas visas oficialių laboratorinių bandymų rezultatų duomenų rinkinys (t. y. MIL-STD-810G, DO-160G, DO-313, UL 61965).

	15. Komplektacija
	Jeigu taip numato įrangos gamintojas, displėjai turi būti komplektuojami kartu su įdiegimo jungčių rinkiniu.

	16. Pristatymas
	Prekės turi būti pristatytos į pirkėjo patalpas (arba į kitą nurodytą vietą ES teritorijoje, jei to reikalauja pirkėjas) pagal „INCOTERMS 2020“ DDP sąlygas.

	17. Garantija
	12 mėnesių gamintojo garantija įrangai.





2 lentelė „Techniniai reikalavimai orlaivio vaizdo įrašymo įrenginiui“ (Kiekis: 2 vnt.)
	Parametras
	Aprašymas

	1. Bendras aprašymas
	Orlaivio vaizdo įrašymo įrenginys turi būti specializuotas, suprojektuotas, pagamintas, sertifikuotas ir pritaikytas naudoti ore / paruoštas montuoti sraigtasparnio EOS (elektrooptinės sistemos) operatoriaus darbo vietoje- konsolėje (laukiama EASA STC patvirtinimo). Vaizdo įrašymo įrenginys turi būti sujungtas su EOS, judančio žemėlapio ir kita sraigtasparnio taktinės bei misijos įrangos vaizdo srautais bei valdymo ir informacijos mainų duomenų linijomis.

	2. Suderinamumas su orlaivio sistemomis
	Vaizdo įrašymo įrenginys turi būti visiškai suderinamas su esamais judančio žemėlapio (Euronav 7) ir EOS tipo (MX-10, MX-15) įrenginiais, naudojamais pirkėjo sraigtasparnių parke, tiek avionikos sistemų, tiek mechaniniu, tiek signalų perdavimo atžvilgiu.

	3. Palaikomos įvesties / išvesties sąsajos
	Vaizdo įrašymo įrenginys turi turėti šias įvesties ir išvesties (I/O) jungtis:
1) 3G-SDI (SMPTE 424M/ 292M/274M/296M) – ne mažiau kaip 4 įvestys (HD-BNC, 75 omų); 
2) 3G-SDI išėjimas – ne mažiau kaip 2 išėjimai (HD-BNC 75 Ohm);
3) Audio IN – ne mažiau kaip 2 įėjimai (simetriški / asimetriški); 
4) Garso išėjimas – ne mažiau kaip 2 išėjimai (nesubalansuoti);
5) RS-232/RS-422/RS-485 – ne mažiau kaip 3 sąsajos;
6) ARINC429 – ne mažiau kaip 2 įėjimai ir 1 išėjimas;
7) Ethernet – ne mažiau kaip 2 gigabito sąsajos (ne mažiau kaip viena su 802.3bt palaikymu);
8) CAN magistralė – ne mažiau kaip 1 sąsaja;
9) USB – ne mažiau kaip 2 sąsajos su USB 2.0, 1 USB-A 3.1 ir 1 sąsaja su USB 3.2 (ne mažiau kaip PD 20 W);
10) PS2 – ne mažiau kaip 2 sąsajos;
11) GPIO prievadai – ne mažiau kaip 6 programuojami prievadai;
12) SD/SDHC/SDXC/SD Express kortelė – ne mažiau kaip 2 sąsajos (pilno dydžio).

	4. Veiklos funkciniai duomenys
	Turi būti užtikrinti šie eksploataciniai parametrai:
1) Vaizdo įrašymo įrenginys turi gebėti vienu metu įrašyti ne mažiau kaip 4 HD-SDI kanalus realiuoju laiku kartu su garso įrašu ir metaduomenimis H.264/H.265 formatu. Įrašymas turi prasidėti iš anksto – dar prieš paspaudžiant įrašymo mygtuką.
2) Sistema turi gebėti nedelsiant paleisti / peržiūrėti įrašytus įrodymus operatoriaus reikalavimu, net ir įrašymo metu (įrašymas neturi sustoti).
3) Sistema turi gebėti įrašyti KLV MISB/STANAG 4609 metaduomenis kartu su vaizdo srautu.
4) Sistema turi gebėti įrašyti bet kokius pagalbinius metaduomenis, pvz., gaunamus iš sujungtų AIS, ADS-B ir pan. sistemų.
5) Nepertraukiamas / „karšto keitimo“ vaizdo įrašymas su metaduomenimis turi būti atliekamas naudojant šiuos išorinių laikmenų tipus (prieinamus per priekinį skydelį):
a) SD/SDHC/SDXC/SD Express kortelės;
b) USB-A atmintinė;
c) USB-C atmintinė.
6) Turi būti USB-PD (ne mažiau kaip 20 W), naudojant priekinio skydelio USB-C sąsają, kad būtų galima įkrauti / prijungti pagalbinius elektroninius įrenginius.
7) Ekranas, mygtukai ir indikatoriai turi būti suderinami su NVIS B klase.

	5. HMI (žmogus – įrenginys) sąsaja
	1) Vaizdo įrašymo įrenginys turi būti įrengtas su fiziniais mygtukais, užtikrinančiais:
a) vaizdo įrašymo (pradžios / sustabdymo) funkciją;
b) garso išjungimo funkciją;
2) Priekinis skydelis su jutikliniu ekranu, rodantis esamą sistemos veikimo būseną ir leidžiantis konfigūruoti sistemą;
3) Sukamas reguliatorius (endocder) sistemai valdyti;
4) Būsenos indikatoriaus lemputė.

	6. Programinės įrangos funkcijos
	1) Sistemos programinė įranga turi būti sukurta „Windows“ arba „Linux“ (pageidautina) operacinėje sistemoje;
2) Sistemos programinė įranga (ir, jei reikia, įrangos programinė įranga) turi būti atnaujinama;
3) Įrenginio vidinė programinė įranga turi turėti galimybę, klientui pageidaujant, būti atnaujinta (atskiros licencijos pagalba) iki pilnai funkcionuojančio integruoto  papildytos realybės taktinio judančio žemėlapio ir įrašymo įrenginio sistemos.

	7. Elektriniai duomenys
	1) Displėjus turi būti pritaikytas nepertraukiamam darbui, maitinamas iš orlaivio elektros tinklo 28 V nuolatinės srovės (darbinė įtampos sritis 20–30 V);
2) Nominali suvartojamoji galia turi būti ne didesnė kaip 100 vatų (~3,6 A esant 28 V);
3) Maksimali suvartojamoji galia turi būti ne didesnė kaip 200 vatų (~7,1 A esant 28 V).

	8. Techniniai duomenys
	1) Siekiant užtikrinti suderinamumą su operatoriaus darbo vieta, vaizdo įrašymo įrenginys turi būti pritaikytas montuoti į aviacijos standarto 146 mm (5,75 colio) dėklą, naudojant „DZUS“ tvirtinimo sprendimą;
2) Vaizdo registratorius prietaisų skydelyje turi užimti ne daugiau kaip 4U – 38 mm (1,5 colio) plotą.
3) Maksimalus įrenginio svoris neturi viršyti 1,2 kg (be jungčių);
4) Visos elektrinės jungtys turi būti išdėstytos gale, pageidautina su 90° kampu pasuktomis atgalinėmis apvalkalų dalimis, nukreiptomis žemyn, siekiant sumažinti montavimo erdvę;
5) Priekinio valdymo skydelio paviršius turi būti padengtas atspariu korozijai juodu sluoksniu, o pats įrenginys – anoduoto  nikelio sluoksniu, siekiant apsaugoti jį nuo aplinkos veiksnių.

	9. Aušinimo reikalavimai
	Vaizdo įrašymo įrenginys turi būti aprūpintas pakankamomis aušinimo priemonėmis (pasyviomis arba aktyviomis), kad būtų užtikrintas patikimas veikimas ilgai jį naudojant labai karštose klimato zonose.

	10. Darbinė temperatūra
	Bent jau temperatūrų intervale nuo -20 °C iki +50 °C

	11. Suderinamumo standartai
	Įranga turi atitikti šiuos standartus arba lygiaverčius standartus, priimtinus orlaivių įrangai (arba lygiaverčius standartus, kuriuos STC sąvininkas - PART-21J laiko būtinais ir priimtinais įrengimui operatoriaus darbo vietoje):
1) EUROCAE / ED-14 ir (arba) RTCA/DO-160G („Aplinkos standartai“) šiuos skyrius (ir (arba) kitą priimtiną jų derinį):
1.    §4 Temperatūra ir aukštis – B kategorija;
2.    §7 Eksploataciniai smūgiai – D kategorija;
3.    §7 Apsauga nuo susidūrimo – E kategorija;
4.    §8 Vibracija – S, U, R kategorijos;
5.    §15 Magnetinis poveikis – Z kategorija;
6.    §17 Įtampos šuoliai – B kategorija;
7.    §21 Laidžiosios ir spinduliuojamosios radijo dažnių emisijos – M kategorija;
8.    §21 Spinduliuojamosios radijo dažnių emisijos – M kategorija;
9.    §25 Elektrostatinis iškrovimas – A kategorija;
10.    §10 Gaisras / Degumas – C kategorija.
PASTABA: bet koks sertifikavimo kriterijų derinys, kurį įrangos gamintojas laiko būtinu, siekiant užtikrinti atitiktį DO-160G reikalavimams, taikomiems naudojimui orlaiviuose. Kai kurie DO-160G kriterijai gali nebūti įtraukti į atitikties įrodymo procesą, jeigu pirkėjas, pasikonsultavęs su DOA – STC savininku, su tuo sutinka:
2) Pirmiau nurodytos aplinkos bandymų kategorijos, kurioms Displėjus yra sertifikuotas, nustatytos atliekant tiesioginius bandymus arba remiantis panašumu su kitais to paties gamintojo ekranais, turinčiais lygiavertes įterptąsias technologijas / konstrukcijos kriterijus;
3) Atitikties įrodymas turi būti užtikrintas pateikiant atitinkamus CoC – atitikties sertifikatus ir DDP – projektavimo ir veikimo deklaraciją bei kitus susijusius dokumentus.

	12. Sertifikatai ir dokumentai
	Displėjai turi būti pristatyti su šiomis instrukcijomis ir sertifikatais:
1) Vartotojo / operatoriaus naudojimo instrukcija;
2) Montavimo brėžiniai / instrukcija / schema;
3) EUROCAE / ED – RTCA/DO ir pan. laboratorinių bandymų ataskaitos;
4) Atitikties sertifikatai (CoC) ir projektavimo bei eksploatacinių charakteristikų deklaracija (DDP).
5) Pirkėjo prašymu turi būti pateiktas visas oficialių laboratorinių bandymų rezultatų duomenų rinkinys (t. y. DO-160G ir kt.).

	13. Komplektacija
	Jeigu taip numato įrangos gamintojas, įrašymo įrenginiai turi būti komplektuojamas kartu su įdiegimo jungčių rinkiniu.

	14. Pristatymas
	Prekės turi būti pristatytos į pirkėjo patalpas (arba į kitą nurodytą vietą ES teritorijoje, jei to reikalauja pirkėjas) pagal „INCOTERMS 2020“ DDP sąlygas.

	15. Garantija
	12 mėnesių gamintojo garantija įrangai.


______________________________


[bookmark: _Ref38285444][bookmark: _Ref38291496][bookmark: _Toc181447408]Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
[bookmark: _Hlk177819041]Pašalinimo pagrindų lentelė pateikiama atskiru dokumentu (docx formatu).
__________

[bookmark: _Ref38291223][bookmark: _Ref38291334][bookmark: _Ref38533412][bookmark: _Toc181447409]Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
  1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai:
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas
	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai

	1.
	Tiekėjas turi būti patvirtintas / oficialus Airbus Helicopters atstovas ir (arba) turėti išduotą leidimą prekiauti Airbus Helicopters atsarginėmis orlaivių dalimis
	Airbus  Helicopters išduotas sertifikatas, įgaliojimas ar kitas oficialus dokumentas, patvirtinantis oficialaus tiekėjo statusą ir (arba) leidimą prekiauti orlaivių dalimis


	2.
	Tiekėjas turi turėti PART 21 Subpart J dizaino organizacijos, apimančios sraigtasparnių sritį, pažymėjimą
	EASA išduoto PART-21J pažymėjimo kopija



Jei pasiūlymas teikiamas ūkio subjektų grupės jungtinės veiklos sutarties pagrindu, bent vienas ūkio subjektų grupės narys arba visi ūkio subjektų grupės nariai kartu turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus ir pateikti nurodytus dokumentus 

[bookmark: _Hlk149113116]2. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.

__________


[bookmark: _Ref38291379][bookmark: _Ref38291394][bookmark: _Ref38898251][bookmark: _Toc181447410]Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu)

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.
__________


[bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc181447411]Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“

Pasiūlymo forma pateikiama atskiru dokumentu (docx formatu).
__________



[bookmark: _Ref39484039][bookmark: _Ref40278562][bookmark: _Toc181447412]Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos

1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainą. 
1. Pasiūlyme nurodyta pirkimo objekto kaina visais atvejais laikoma neįprastai maža, jeigu ji yra 30 ir daugiau procentų mažesnė už visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių ir kurių pasiūlyta kaina neviršija pirkimui skirtų lėšų, nustatytų ir užfiksuotų perkančiosios organizacijos rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūrą, pasiūlytų kainų aritmetinį vidurkį. 
 
__________

[bookmark: _Toc181447413][bookmark: _Hlk181447094][bookmark: _Ref39586171][bookmark: _Ref39673580][bookmark: _Ref39674283]Pirkimo sąlygų 8 priedas „Atitikties deklaracija“
(Pavyzdinė forma)

TIEKĖJO PAVADINIMAS
VADOVAS AR VADOVO ĮGALIOTAS ASMUO[footnoteRef:3]  [3:  Tuo atveju, jei pasirašo ne tiekėjo vadovas, turi būti pateiktas įgaliojimas ar kitas dokumentas suteikiantis teisę pasirašyti šią deklaraciją.] 

Vardas Pavardė
[Data]
[Vieta]

Valstybės sienos apsaugos tarnybai prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos
ATITIKTIES DEKLARACIJA[footnoteRef:4] [4:  Atitikties deklaracija teikiama kartu su pasiūlymu.] 


Deklaruoju ir patvirtinu, kad:
[bookmark: part_0bf49b47971946ecbbec156f895bdd28]1) aš (tiekėjas), mano subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiuosi, mano siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ir kontroliuojantys asmenys[footnoteRef:5] nėra juridiniai asmenys, registruoti Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose; [5:  Kontroliuojantis asmuo – individualios įmonės savininkas arba juridinis ar fizinis asmuo, kuris kitame juridiniame asmenyje:
1) tiesiogiai ar netiesiogiai valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime arba
2) kartu su susijusiais asmenimis valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime ir kurio valdoma dalis yra ne mažesnė kaip 10 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime. Susijusiu asmeniu laikomi:
a) juridinių asmenų atveju – asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal Lietuvos Respublikos įmonių grupių konsoliduotosios finansinės atskaitomybės įstatymą, arba asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal kitų valstybių teisės aktus, įgyvendinančius Direktyvoje 2013/34/ES nustatytus reikalavimus;
b) fizinių asmenų atveju – sutuoktiniai, tėvai ir jų vaikai (įvaikiai).] 

2) aš (tiekėjas), mano subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiuosi, mano siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ir kontroliuojantys asmenys nėra fiziniai asmenys, nuolat gyvenantys Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba turintys šių valstybių pilietybę;
[bookmark: part_ce0c1ec65cd04504a5c7e7a6019a52b2]3) mano siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) kilmė nėra ar paslaugos nėra teikiamos iš Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų;
[bookmark: _Hlk170300397][bookmark: _Hlk170300794]4) aš (tiekėjas), mano subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiuosi, nevykdo veiklos VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose ir nesu ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys), turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiuosi, ar jį kontroliuoju, jo vardu priimu sprendimą, sudaryti sandorį, ir tokiu būdu dalyvauju tokių ūkio subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje.

Pareigos		Vardas Pavardė		        Parašas
















[bookmark: _Toc181447414]Pirkimo sąlygų 9 priedas „Deklaracija dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo“


Deklaracijos dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo tipinė forma 


	
(tiekėjo pavadinimas)[footnoteRef:6] [6:  Jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, deklaraciją pasirašo įgaliotas dalyvis, kuris kartu deklaruoja ir prisiima įsipareigojimus už visus tiekėjų grupės narius.  ] 

	
(adresatas (perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas)

DEKLARACIJA DĖL VEIKLOS AGRESIJĄ PRIEŠ UKRAINĄ VYKDANČIOSE ŠALYSE NEVYKDYMO 

20__ m._____________ d. Nr. ______
__________________________
(Sudarymo vieta)
Aš, ___________________________________________________________________ ,
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
patvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))____________________________ ,
(tiekėjo pavadinimas)    
dalyvaujantis (-i) ...............................vykdomame  _____________________________________, atitinka toliau nurodomus reikalavimus:
(pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris, pirkimo paskelbimo CVP IS data)



	×
	sutarties sudarymo metu laikosi Viešųjų pirkimų tarnybos parengto Tiekėjų etikos kodekso[footnoteRef:7] 49 punkto reikalavimo, t. y. nevykdo veiklos karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse ar (ir) nėra įmonių grupės, kurios bet kuris narys, vykdo veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse, nariu ir (ar) nedalyvauja tokios įmonių grupės veikloje per savo vadovą, kito valdymo ar priežiūros organo narius ar kitą asmenį (kitus asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmenį (asmenis), turintį (turinčius) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus. Taip pat nesiremia pajėgumais ir (ar) nėra sudaręs subtiekimo sutarties (-čių) su subtiekėju (-ais) netenkinančiu (-ais) šios sąlygos; [7:  w2fscibRf-4.pdf (lrv.lt); chrome-extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https://vpt.lrv.lt/media/viesa/saugykla/2024/1/w2fscibRf-4.pdf

] 


	
	

	
	




	×
	įsipareigoja minėto įsipareigojimo laikytis visu sutartinių įsipareigojimų įgyvendinimo laikotarpiu, įskaitant garantinius įsipareigojimus (jei tokie numatyti);

	
	

	
	



	×
	užtikrina, kad minėto reikalavimo sutarties sudarymo metu laikosi visi tiekėjo pasitelkti tretieji asmenys (subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi) ir įsipareigoja užtikrinti, kad minėto įsipareigojimo visą sutartinių įsipareigojimų įgyvendinimo laikotarpį, įskaitant garantinius įsipareigojimus (jei tokie numatyti) laikytųsi visi tiekėjo jau pasitelkti ir tie, kurie dar bus pasitelkti tretieji asmenys (subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi).

	
	

	
	





Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs.

Suprantu, kad paaiškėjus šioje deklaracijoje nurodytoms draudžiamoms aplinkybėms arba nustačius, jog deklaracija yra melaginga, bus laikoma, kad tiekėjas atsisakė sudaryti viešojo pirkimo-pardavimo sutartį, o jei deklaracijos melagingumas paaiškėja jau sudarius viešojo pirkimo-pardavimo sutartį, ji bus nutraukta. 



____________________                             ____________________	                   ___________________
(pareigos)                                                           (parašas)                                                 (vardas ir pavardė)













[bookmark: _Toc181447415]Pirkimo sąlygų 10 priedas „Sutarties projektas“

Sutarties projektas pateikiamas atskiru dokumentu (docx formatu).

























[bookmark: _Toc126333946][bookmark: _Toc181447416]Pirkimo sąlygų 11 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms juridiniam asmeniui“

Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

__________________________
(Adresatas (perkančioji organizacija))

TIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________ Nr.______
           (Data)

_____________
(Sudarymo vieta)

Aš, __________________________________________________________________________________________ ,
		                 (Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)

tvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))_______________________________________________ ,
                                                                                                                                      (Tiekėjo pavadinimas)

dalyvaujantis (-i) ________________________________________________________________________________
(perkančiosios organizacijos pavadinimas)

atliekamame ___________________________________________________________________________________
(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris)

skelbtame _____________________________________________________________________________________ ,
        (Skelbimo data)

nėra įtakojama Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad:
(a) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš bendrovių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra įsteigta Rusijoje;
(b) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš įmonių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kuriuose daugiau kaip 50 % nuosavybės teisių tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso šios deklaracijos a) punkte nurodytam subjektui; 
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nesame fiziniu ar juridiniu asmeniu, subjektu ar organizacija, veikiančia šios deklaracijos a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b), arba c) punktuose nurodytiems subjektams.























[bookmark: _Toc126333947][bookmark: _Toc181447417]Pirkimo sąlygų 12 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms fiziniam asmeniui“


(Tiekėjo pavadinimas)
(Fizinio asmens vardas, pavardė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas)

__________________________
(Adresatas (perkančioji organizacija))

TIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________ Nr.______
           (Data)

_____________
(Sudarymo vieta)

Aš, ____________________________________________________________________________________________ ,
(Tiekėjo vardas ir pavardė)
tvirtinu, kad dalyvaudamas (-a) _______________________________________________________________________________________________
(Perkančiosios organizacijos pavadinimas)

atliekamame ___________________________________________________________________________________
(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris)

skelbtame _____________________________________________________________________________________ ,
        (Skelbimo data)

nesu įtakojamas (-a) Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad:
(a) nesu Rusijos pilietis (-ė) ar įsisteigęs Rusijoje;
(b) neveikiu šios deklaracijos a) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiamasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b) punktuose nurodytiems subjektams.
2

